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Sehr geehrter NABO-Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für ein NABO Produkt entschieden haben. 

NABO Produkte sind so konzipiert, dass sie selbst bei Topausstattung noch kinderleicht 
in der Bedienung sind.

Wir arbeiten stätig daran die Qualität unserer Produkte auf höchstem Niveau zu halten 
und stetig zu verbessern.

Wir empfehlen Ihnen, dieses Benutzerhandbuch vor dem ersten Gebrauch sorgfältig zu 
lesen, um alle Merkmale der installierten Funktionen nutzen zu können.

Wir wünschen Ihnen viel Freunde bei der Verwendung ihres NABO Produkts.

NABO-Sales-Team
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Um die Gefahr von Stromschlägen zu 
vermeiden, das Gehäuse (bzw. die Rückseite) 
nicht abnehmen und/oder das Gerät selbst 
reparieren. Es befinden sich keine Bauteile 
im Gerät, die vom Benutzer repariert werden 
können. Reparaturen stets vom Fachmann 
ausrühen lassen.

Der Blitz mit der Pfeilspitze im 
gleichseitigen Dreieck dient dazu, 
den Benutzer vor unisolierten und 

gefährlichen spannungsführenden Stellen 
innerhalb des Gerätegehäuses zu warnen, an 
denen die Spannung groß genug ist, um für 
den Menschen die Gefahr eines Stromschlages 
zu bergen.

Das Ausrufezeichen im gleichseitigen 
Dreieck dient dazu, den Benutzer 
auf wichtige vorhandene Betriebsund 

Wartungsanleitungen in der produktbegleitenden 
Dokumentation hinzuweisen.

ACHTUNG: UM BRANDGEFAHR UND DIE 
GEFAHR EINES STROMSCHLAGES ZU 
VERMEIDEN, SETZEN SIE DAS GERÄT 
WEDER REGEN NOCH SONSTIGER 
FEUCHTIGKEIT AUS.
VORSICHT: Nicht fallen lassen und nicht 
in Wasser eintauchen da ds Gerät sonst 
beschägigt wird.
VORSICHT: Keine Hochspannungsgeräte in 
der Nähe dieses Gerätes verwenden (z. B. 
elektrische Fliegenklatschen). Ansonsten 
besteht die Gefahr von Fehlfunktionen durch 
elektromagnetische Störungen.

VORSICHT: Das Gerät darf nicht mit Wasser 
(Tropfoder Spritzwasser) in Berührung kommen 
und es sollten keine mit Flüssigkeit gefüllten 
Behälter auf das Gerät gestellt werden, wie z. 
B. Vasen.
VORSICHT: Die Belüftungsöffnungen 
niemals verdecken. Das Gerät immer laut 
Herstellerangaben anschließen. Schlitze und 
Öffnungen im Gehäuse dienen der Belüftung, 
gewährleisten einen störungsfreien Betrieb des 
Gerätes und schützen es vor Überhitzung. 
Öffnungen sollten niemals durch Aufstellen des 
Gerätes auf einem Bett, Sofa, Teppich oder 
ähnlichen Untergründen verdeckt werden. Das 
Gerät sollte nicht z. B. in einem Bücherregal 
oder Schrank aufgestellt werden, wenn keine 
ausreichende Belüftung gewährleistet werden 
kann oder die Anleitungen missachtet wurden.
VORSICHT: Kein offenes Feuer auf das Gerät 
stellen, wie z. B. Kerzen. 
VORSICHT: Angaben zur Geräteidentifizierung 
und zur Stromversorgung finden Sie auf dem 
Hauptetikett an der Unter- oder Oberseite des 
Gerätes.
VORSICHTSHINWEISE: zum Akku
Den Akku niemals selbst öffnen, überbrücken 
oder mit Feutigkeit in Kontakt bringen.
VORSICHTSHINWEISE: zum Akku
Den Akku niemals selbst öffnen, überbrücken 
oder mit Feuchtigkeit in Kontakt bringen.
ACHTUNG: Explosionsgefahr in der Nähe von 
offenen Flammen.
Akkumulatoren dürfen niemals geöffnet werden.

ACHTUNG!
STROMSCHLAGGEFAHR!

NICHT ÖFFNEN!

1.	 SICHERHEITSHINWEISE
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1. Sehr klarer Klang und dynamischer Klangeffekt

2. TWS-Funktion: Koppeln Sie zwei Lautsprecher drahtlos miteinander und genießen Sie  
 echten Stereoklang

3. Mit dem Wireless Audio-Profil A2DP für drahtlose Übertragung von Musik von allen  
 Bluetooth-fähigen Geräten wie Smartphones, Notebooks, iPhones oder iPads

4. RGB-Beleuchtung

5. Sichere unkomplizierte Kopplung für benutzerfreundlichen Betrieb

6. 10 Meter Betriebsreichweite

7. Unterstützung von USB und microSD-Karten

8. LINE-Eingang: Geeignet für PC, MID, TV und andere Audiogeräte

9.  Eingebaute wiederaufladbare 1500-mAh-Lithium-Batterie

10. Mit Tragegurt für den einfachen Transport

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Benutzung dieses Produkts gründlich 
durch, um es ordnungsgemäß bedienen zu können und Beschädigungen vorzubeugen.

Beachten Sie für die aktuellen Vorschriften die technischen Daten des Gerätes in diesem 
Benutzerhandbuch.

Steckdosen niemals überlasten. Überlastete, lockere oder beschädigte Steckdosen, 
Verlängerungskabel, beschädigte Stromkabel oder rissige Leitungsisolationen bergen 
Gefahren und können Stromschläge oder Brände verursachen. In diesen Fällen besteht 
die Gefahr von Stromschlägen oder Bränden. Überprüfen Sie regelmäßig die Kabel des 
Gerätes. Bei Schäden oder Verschleiß das entsprechende Kabel abziehen, das Gerät 
nicht mehr verwenden und das Kabel von einem zugelassenen Kundendienst durch ein 
gleichwertiges Kabel ersetzen lassen. Vermeiden Sie eine unsachgemäße physikalische 
oder mechanische Nutzung des Stromkabels, wie z. B. Verdrehen, Knicken, Zerstechen, 
Einklemmen in einer Tür oder Darauftreten. 

Achten Sie besonders auf Stecker, Steckdosen und auf die Punkte, an denen das Kabel 
aus dem Gerät heraustritt.

2. PRODUKTEIGENSCHAFTEN
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•	 Wireless-Version: V5.0, Profile: BR, EDR und BLE
•	 Abmessung der Lautsprechertreiber: 4 Zoll
•	 Ausgangsleistung: 9,5 W / 4 Ω
•	 Batteriekapazität: 1500 mAh
•	 Frequenzgang: 120 Hz – 15 kHz
•	 Wiedergabezeit bei maximaler Lautstärke: 1,5 h
•	 Produktabmessungen: 297 (L) x 127 (B) x 141 (H) m

Ladekabel, Audiokabel, Bedienungsanleitung

3.	 TECHNISCHEDATEN

4.	 ZUBEHÖR

1.	 Ein- / Ausschalten
2.	 Wiedergabe/Pause 
3.	 Modus (Umschalten zwischen den Modi  
	 BT, USB-Datenträger, microSD- 
	 Speicherkarte und AUX-Eingang)
4.	 Vorheriger Titel / Lautstärke verringern

5.	 Nächster Titel / Lautstärke erhöhen
6.	 USB-Port
7.	 MicroSD-Kartenschacht
8.	 Ladeport
9.	 AUX-Eingang

5.	 TASTENBELEGUNG & ANSCHLÜSSE

1 2 3 4 5 6 7 8 9
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1.	 Wenn Sie das Gerät mit Hilfe der Ein/Aus-Taste einschalten, dann schaltet 
	 sich die RGB-Beleuchtung automatisch ein und die LED blinkt schnell Blau. Das 
	 Gerät wechselt anschließend automatisch in den BT-Modus, woraufhin die 
	 Sprachmitteilung „Bluetooth device ready to pair“ ertönt.
2.	 Aktivieren Sie das Bluetooth Ihres Mobiltelefons und suchen Sie anschließend 
	 nach „X-SOUND BB 110“. Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon mit diesem Gerät.  
	 Wenn das Verbinden erfolgreich war, dann blinkt die LED langsam Blau und es ertönt die 
	 Sprachmitteilung „Bluetooth device connected successfully“.
3.	 Geben Sie die gewünschte Musik auf Ihrem Mobiltelefon wieder und genießen Sie sie.
4.	 Wählen Sie mit der Nächster-Titel-/Vorheriger-Titel-Taste auf dem Gerät oder 
	 Ihrem Mobiltelefon die gewünschten Titel aus. 
5.	 Drücken Sie entweder auf dem Gerät oder auf dem Mobiltelefon die Wiedergabe/ 
	 Pause-Taste kurz, um die Musikwiedergabe zu starten oder zu pausieren. 
6.	 Drücken Sie die Nächster-Titel-/Vorheriger-Titel-Taste lang, um die Lautstärke  
	 anzuheben oder zu verringern. Sie können aber auch die Lautstärke des  
	 Mobiltelefons anpassen. 

1.	 Wenn Sie das Gerät mit Hilfe der Ein/Aus-Taste einschalten, dann schaltet sich die RGB- 
	 Beleuchtung automatisch ein.
2.	 Wenn Sie eine microSD-Speicherkarte im Kartenschacht einlegen oder einen USB-Stick  
	 am USB-Port anschließen, dann ertönt aus dem Lautsprecher die Sprachmitteilung „Music  
	 play mode“. Die Wiedergabe der auf dem jeweiligen Datenträger gespeicherten Musik  
	 beginnt automatisch.
3.	 Drücken Sie während der Wiedergabe die Nächster-Titel-/Vorheriger-Titel-Taste kurz, um  
	 den gewünschten Titel auszuwählen. Drücken Sie sie lang, um die Lautstärke anzuheben  
	 oder zu verringern.
4.	 Drücken Sie die Wiedergabe/Pause-Taste, um die Wiedergabe zu starten oder zu pausieren.

HINWEIS: Wenn Sie während der Wiedergabe über Wireless Audio einen USB-Stick anschließen 
oder eine microSD-Speicherkarte in den Kartenschacht stecken, dann trennt das Gerät die 
Verbindung und wechselt dann zur Wiedergabe der Titel auf dem USB-Stick bzw. der microSD-
Speicherkarte. Sie können durch Drücken der Modustaste wieder in den BT-Modus wechseln.

6.	 WIRELESS AUDIO STREAMING

7.	 MUSIK VON USB UND microSD-SPEICHERKARTE ABSPIELEN
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Kompatible Wiedergabegeräte wie MP3-/MP4-Player können Sie mit dem mitgelieferten Audiokabel 
über den LINE-Ausgang des externen Audiogeräts am AUX-Eingang dieses Geräts anschließen, um 
die Musikwiedergabe zu genießen. Bei Wiedergabe in einem beliebigen Modus: Wenn Sie das Gerät 
mit Hilfe des Audiokabels anschließen, dann wechselt es automatisch in den AUX-Eingangsmodus. 
Im AUX-Modus können alle Funktionen nur über das externe Gerät gesteuert werden. 

Anmerkungen:
1.	 Wenn ein Audiokabel am Gerät angeschlossen ist, dann können Sie nicht durch Drücken der  
	 Modustaste in den BT-Modus wechseln. 
2.	 Wenn ein Audiokabel am Gerät angeschlossen ist, dann können Sie die Wiedergabe/Pause- 
	 Taste lang drücken, um im AUX-Modus eine TWS-Verbindung aufzubauen.

1.	 Schalten Sie zwei identische Lautsprecher ein, die Sie im BT-Modus zusammen  
	 koppeln möchten. Sie brauchen hierfür nur einen der beiden Lautsprecher einzurichten.
2.	 Drücken Sie die Wiedergabe/Pause-Taste lang, woraufhin aus dem Lautsprecher der Ton  
	 „Di“ ertönt, wenn sich beide Lautsprecher koppeln. Dieser „Di“-Ton ertönt dreimal, wenn die  
	 Kopplung erfolgreich war.
3.	 Stellen Sie nun mit Ihrem Mobiltelefon eine Bluetooth-Verbindung zu den Lautsprechern  
	 her, um Ihre Musik über die beiden gekoppelten Lautsprecher wiedergeben zu lassen, um  
	 noch kraftvollere Raumklangeffekte zu erhalten. 
4.	 Wenn Sie den TWS-Modus wieder beenden möchten, dann halten Sie die Wiedergabe/ 
	 Pause-Taste erneut lang gedrückt.
HINWEIS: Wenn Sie im TWS-BT-Modus Ihr Mobiltelefon über ein Audiokabel mit dem Gerät 
verbinden (Wiedergabe/Pause-Taste lang drücken), dann erfolgt die AUX-Wiedergabe im TWS-
Modus.

8.	 AUX-EINGANG

9.	 TWS-FUNKTION
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1.	 Drücken Sie die Ein/Aus-Taste lang, um das Gerät ein-/auszuschalten.
2.	 Wenn der Lautsprecher über BT mit einem Mobilgerät verbunden ist, dann können  
	 Sie die Modustaste lang drücken, um die Verbindung des verbundenen Geräts zu trennen.  
	 Anschließend können Sie eine Verbindung zu einem anderen Mobilgerät herstellen.
3.	 Die Standardlautstärke liegt bei 50 % der Maximallautstärke.
4.	 Wenn die Batterierestladung gering ist, dann ertönt aus dem Lautsprecher die  
	 Sprachmitteilung „Battery is low, please recharge in time“.
5.	 Die Wiedergabezeit hängt vom eingestellten Lautstärkepegel und vom Musikstil ab.

1.	 Im Lieferumfang befindet sich kein Ladegerät. Bitte benutzen Sie ein Standardladegerät mit  
	 5 V/1 – 2 A, um dieses Gerät zu laden. Wir übernehmen keine Verantwortung bei Benutzung  
	 eines anderen Ladegeräts.
2.	 Schalten Sie das Gerät aus und schließen Sie das mitgelieferte Ladekabel an der  
	 Ladebuchse an. Verbinden Sie das andere Ende des Ladekabels mit einem PC oder einem  
	 Ladegerät mit einem 5V-Ladeausgang.
3.	 Die Ladezeit beträgt ca. 2 - 4 Stunden. Während des Ladens leuchtet die LED Rot. Die LED  
	 erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
4.	 Bitte laden Sie die Batterie für eine verlängerte Lebensdauer nicht länger als 8 Stunden.
5.	 Das Gerät besitzt keine Powerbankfunktion. Es ist untersagt, andere Geräte über dieses  
	 Gerät zu laden oder ausgenommen für die Audiowiedergabe über den USB-Port  
	 anzuschließen.

WICHTIG:
Wenn Sie während des Ladevorgangs Musik wiedergeben, dann stellen Sie bitte eine mittlere 
Lautstärke ein, weil das Ladegerät bei Musikrichtungen mit starken Bässen u. U. die für die maximale 
Lautstärke notwendige Spannung nicht zur Verfügung stellen kann.

10.	ANMERKUNG

11.	 WIE SIE DAS GERÄT LADEN
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•	 Benutzen/Bewahren Sie diesen Lautsprecher nicht bei Extremtemperaturen auf.
•	 Bitte bewahren Sie ihn an einem kühlen und trockenem Ort fern von allem auf, dass wie 

beispielsweise Radiatoren, Öfen usw. Wärme erzeugt.
•	 Vermeiden Sie das Hören von Musik bei maximaler Lautstärke, um Ihr Gehör zu schützen und 

eine lange Lebensdauer des Geräts sicherzustellen.
•	 Benutzen Sie für die Reinigung ein weiches und trockenes Tuch. Benutzen Sie für hartnäckige 

Flecken bitte nur ein mit Wasser befeuchtetes Tuch. Missachtung kann zu Verfärbungen oder 
Beschädigung des Kunststoffes führen.

Hiermit erklärt die Baytronic HandelsgmbH, dass der Funkanlagentyp NABO BB 110 
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgenden Internetadresse 
verfügbar: www.nabo.at

Entsorgung
Dieses Gerät nicht im unsortierten Hausmüll entsorgen. An einer ausgewiesenen 
Sammelstelle für Elektro- und Elektronik Altgeräte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum 
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Für weitere Fragen wenden Sie sich bitte 
an Ihren Händler oder an die örtlichen Behörden.
 

Importeur / Hersteller:
baytronic Handels GmbH I Harterfeldweg 4; A-4481 Asten I www.nabo.at

12.	WARNUNG

13.	HINWEISE ZUR KONFORMITÄT
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NOTIZEN
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Stand 01.2021 Technische Änderungen, Satz & Druckfehler vorbehalten.


